                                                 ДОГОВІР 

	м. Слов’янськ                                                                                          
	           «_____» ______ 2024 року 



Комунальне некомерційне підприємство Слов’янської міської ради «Міська клінічна лікарня м.Слов’янська», в особі директора Іваненка Володимира Яковича, що діє на підставі Статуту  (далі - Покупець), з однієї сторони, і _______________________ в особі ____________________________, що діє на підставі _____________________ (далі – Продавець), з іншої сторони, разом – Сторони, уклали цей Договір про закупівлю (далі – Договір) про нижченаведене:
I. Предмет договору

1.1. Продавець зобов'язується поставити Покупцеві: Буряк столовий, Морква свіжа, Цибуля ріпчаста свіжа, Капуста білоголова свіжа (Код ДК 021:2015: 03220000-9 - Овочі, фрукти та горіхи) згідно Специфікації (додаток 1 до цього Договору) (далі – Товари), а Покупець – прийняти і на умовах цього Договору оплатити такий Товар.
1.2. Загальні обсяги та сума Договору підлягають зменшенню у разі зменшення видатків, а також у випадку обмеження або припинення фінансування або у випадку зменшення потреби Покупця.
1.3. Перехід права власності на товар від Продавця до Покупця здійснюється після підписання видаткової накладної.

II. Якість товарів

2.1. Продавець гарантує якість товарів, що постачаються.

2.2. Продавець повинен поставити Покупцю товар, якість яких відповідає стандартам, технічним умовам, іншій технічній документації, документам, які необхідні для товару даного виду, згідно чинних правил торгівлі, законодавства України, і має відповідні реєстраційні свідоцтва / сертифікати якості.

2.3. Якщо  товар виявиться дефектним або таким, що не відповідає умовам цього договору, Продавець зобов’язаний замінити дефектний товар. Всі витрати, пов’язані із заміною товару неналежної якості несе Продавець.
III. Ціна договору та порядок оплати

3.1. Ціна цього Договору становить ______________грн. (________________ ________________________________________________________грн. _____ коп.) з/без ПДВ.

3.2. Ціна товару кожного найменування зазначається у Специфікації (Додаток 1), яка додається до договору і яка є його невід’ємною частиною.

3.3. Валютою Договору є національна валюта України гривня. 

3.4. Сума цього Договору включає вартість пакування товарів, їх завантаження, доставки і розвантаження.
3.5. Покупець зобов’язаний провести оплату за товар на підставі рахунку-фактури, витратної накладної виписаних Продавцем у відповідності до погодженого Сторонами кількості, ціни товару.

3.6. Оплата за товари, які надані Продавцем, проводиться Покупцем за кожну прийняту партію Товару у разі наявності та в межах відповідних бюджетних асигнувань на розрахунковому рахунку Покупця, не пізніше 14 (чотирнадцять) календарних днів з дня підписання видаткової накладної шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Продавця.

3.7. У разі затримки у виділенні бюджетних асигнувань, розрахунки здійснюються протягом трьох банківських днів з дати отримання Покупцем відповідних  бюджетних асигнувань на свій реєстраційний рахунок. Будь-які штрафні санкції в такому випадку до Замовника не застосовуються.

3.8. Усі розрахунки за договором проводяться у безготівковій формі на підставі рахунків Продавця шляхом перерахування коштів на рахунок Продавця.
IV. Поставка товарів 

4.1. Поставка товарів здійснюється щомісячно окремими партіями згідно до заявок Покупця.  Кінцевий термін поставки до 31.12.2024 р.
4.2. При поставці товар повинен бути спакований Продавцем таким чином, щоб не допустити псування та/ або знищення його на період постачання до моменту прийняття товару Покупцем належним чином.
4.4. Тара і упаковка  товару, що поставляється Продавцем повинна відповідати вимогам стандартів і технічним  умовам.

4.5. Зобов'язання Продавця щодо поставки товару вважаються виконаними у повному обсязі з моменту передачі товару відповідно до умов цього Договору у власність Покупця за адресою, визначеною у п. 4.7 цього Договору. Разом з товаром Покупцю повинні передаватись належні товару документи, що підтверджують його якість і безпеку.

4.6. Строк поставки товару протягом   (трьох) робочих днів з дати отримання заявки від Покупця.
4.7. Поставка товару, завантажувально-розвантажувальні роботи здійснюється транспортом Продавця до кімнати зберігання за адресою м.Слов’янськ, вул. Шевченка, 40 за рахунок Продавця. 
4.8. Покупець має право пред'явити претензію Продавцю по кількості та якості товару. Претензія готується і подається у письмовій формі і пред'являється Продавцю, по кількості – у день прийому-передачі товару, по якості – в будь-який момент, за умов додержання правил користування Покупцем.

V. Права та обов'язки сторін

5.1. Покупець зобов’язаний:

5.1.1.  прийняти поставлений товар згідно відповідних документів;

5.1.2.  оплатити поставлені товари відповідно до вимог даного Договору.

5.2. Покупець має право:

5.2.1. вимагати від Продавця поставки якісного товару в кількості і строк передбаченого  даним Договором;

5.2.2. достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Продавцем, повідомивши про це його  у 20-ти  денний строк;

5.2.3. контролювати постачання товару у строки, встановлені Договором;

5.2.4. повернути рахунок Продавцю без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів (відсутність печатки, підпису тощо).

5.3. Продавець зобов’язаний:

5.3.1. забезпечити поставку товару у строки, встановлені цим Договором;

5.3.2. забезпечити поставку товару якість якого відповідає умовам цього Договору, стандартам, технічним умовам або іншій технічній документації та нормативним вимогам чинного законодавства України.

5.4. Продавець має право:

5.4.1. на своєчасну та в повному обсязі плату за поставлений товар; 

5.4.2. на дострокову поставку товару за письмовим погодженням Покупця;

5.4.3. у разі невиконання зобов’язань покупцем продавець має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Покупця у 20-ти денний строк.

VI. Відповідальність сторін 

6.1. У випадку порушення своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність визначену цим Договором та чинним законодавством. Порушенням зобов’язання є його невиконання або неналежне виконання.

6.2. За порушення умов зобов'язання щодо якості Товару продавець сплачує покупцеві  штраф у розмірі двадцяти відсотків вартості неякісного Товару.

6.3. За порушення строків виконання зобов'язання Продавцем, з нього стягується пеня у розмірі 0,1 відсотка вартості Товару, з яких допущено прострочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості.

6.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від виконання зобов’язань по цьому Договору.

VII. Форс-мажор

7.1. Кожна зі Сторін не відповідає за цим Договором, якщо невиконання або неналежне виконання обумовлене виникненням надзвичайних і невідворотних обставин, у тому числі обставин непереборної сили, результатом яких є невиконання зобов'язань однією із Сторін, що перебувають поза межами волі Сторін (форс-мажор). 

7.2. Під форс-мажорними обставинами розуміються будь-які обставини, що виникли поза волею або всупереч волі чи бажання Сторін, і які не можна передбачити чи уникнути, включаючи, але не обмежуючись: пожежі, урагани, повені, землетруси, епідемії, епізоотії та інші стихійні лиха та техногенні катастрофи, повстання, революції, ембарго, воєнні дії  (включаючи громадянську війну), окупація, порушення цивільного порядку, рішення чи дії органів державної влади, внаслідок яких на Сторін покладатимуться додаткові обов'язки чи встановлюватимуться додаткові обмеження (ліцензійні, податкові, митні і т.д.) та інші дії чи події, які існують поза волею Сторін. Вказаний перелік обставин не є вичерпним.
7.3. Результатом виникнення форс-мажорних обставин є продовження строку виконання зобов'язань або терміну дії цього Договору на час їх продовження.
7.4. Сторона, для якої виникла неможливість виконання зобов’язань по цьому Договору, повинна повідомити в письмовій формі іншу Сторону про початок або припинення обставин непереборної сили не пізніше 5 (п’яти) діб з моменту їх початку або припинення. Належним доказом наявності обставин непереборної сили та їх тривалості є довідки, що видаються Торгово-промисловою палатою України.

7.5. Якщо форс-мажорні обставини будуть тривати більше 4 (чотирьох) тижнів, то Сторони повинні зустрітися для обговорення ситуації, що склалася і прийняти рішення в тому числі щодо його припинення.
VIII. Вирішення спорів

8.1. Усі спори та розбіжності, які виникли впродовж терміну дії Договору, вирішуються Сторонами шляхом переговорів.

8.2. Спірні питання, з яких Сторони не дійшли згоди шляхом переговорів, розв’язуються у відповідності до законодавства України.
IX.  Антикорупційні застереження
9.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та майна, прямо або опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою дій з метою отримання обіцянки неправомірної вигоди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб, а також не вчиняють дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.

9.2. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього Розділу, відповідна Сторона зобов’язана повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення пункту 9.1 іншою Стороною. Після надіслання письмового повідомлення, відповідальна Сторона має право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, яке надається не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання повідомлення.
X. Строк дії Договору
10.1. Цей Договір набирає чинності з дня його підписання і діє до 31.12.2024 р. але у будь-якому разі  - до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором.
10.2. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, по одному для кожної із сторін, що мають однакову юридичну силу. 

ХІ. Інші умови

11.1. Зміни до договору про закупівлю можуть вноситись у випадках, зазначених у цьому договорі про закупівлю, та оформляються у письмовій формі шляхом укладення відповідної додаткової угоди (угод) Сторонами.

11.2. Пропозицію щодо внесення змін до договору про закупівлю може зробити кожна із Сторін договору про закупівлю шляхом направлення офіційного листа (пропозиції) іншій стороні в письмовій формі. Моментом належного повідомлення однієї Сторони іншої Сторони в розумінні умов цього договору є направлення листа в письмовій формі поштою, якщо поштовий лист повернуто підприємством у зв’язку з посиланням на відсутність (вибуття) адресата, відмову від одержання, закінчення строку зберігання поштового відправлення тощо, вважається, що адресат (Сторона) повідомлений про зміст листа належним чином з дати, яка є третім календарним днем після дня отримання підприємством зв'язку адресата поштового листа.

11.3. Пропозиція щодо внесення змін до договору має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін договору і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов'язаною у разі її прийняття. 

11.4. Сторона, що отримала пропозицію щодо внесення змін до договору про закупівлю, має протягом 20 робочих днів розглянути пропозицію та погодитись із нею чи надати аргументовану відмову.

11.5. Зміна цього договору про закупівлю допускається лише за згодою сторін, якщо інше не встановлено цим договором про закупівлю або Законом. Водночас цей договір про закупівлю може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі істотного порушення договору про закупівлю другою стороною та в інших випадках, встановлених цим договором про закупівлю або Законом.

11.6. Додаткові угоди та додатки до цього договору про закупівлю є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені в письмовій формі, підписані Сторонами та набирають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін.

11.7. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею в цьому договорі про закупівлю реквізитів та зобов'язується своєчасно в письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а в разі неповідомлення несе ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків. 

11.8. У випадках, не передбачених даним договором про закупівлю, Сторони керуються чинним законодавством України.

11.9. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків:

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Покупця;

2)погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;

Підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та коливання ціни на ринку.

Сторони погоджуються, що збільшення ціни за одиницю товару відбувається пропорційно коливанню цін на ринку та не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку.

Сторони погоджуються, що документальне підтвердження ціни на ринку має містити інформацію про період порівняння ціни, а саме: з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару та до моменту виникнення необхідності у внесенні відповідних змін.

Сторони погоджуються та допускають, що документальним підтвердженням коливання ціни на ринку можуть бути надані документи, які видані уповноваженими на це органами (ДП «Зовнішінформ», Торгово-промисловою палатою або іншим органом, який уповноважений надавати відповідну інформацію) та які підтверджують коливання ціни на ринку такого товару, або інші факти, на які посилається Сторона або інші документи органу, установи чи організації, які мають повноваження здійснювати моніторинг цін на товари, визначати зміни ціни такого товару на ринку. Документальне підтвердження коливання ціни на ринку має містити:

- інформацію про стан цін щонайменше на дві дати, що визначають початок (момент укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару) та кінець часового інтервалу, у якому здійснювалося дослідження цін;

-  результат порівняння цін у відсотковому вираженні.

3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

Підтвердженням можуть бути документи технічного характеру з відповідними висновками, наданими уповноваженими органами, що свідчать про покращення якості, яке не впливає на функціональні характеристики предмета закупівлі.

4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат Покупця, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

Форма документального підтвердження об’єктивних обставин визначатиметься Покупцем у момент виникнення об’єктивних обставин (з огляду на їхні особливості) з дотриманням чинного законодавства.

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів);

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;

Зміна ціни у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Може відбуватися як в бік збільшення, так і в бік зменшення, сума Договору може змінюватися залежно від таких змін без зміни обсягу закупівлі. Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти Держави.

7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни.

Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти  відповідного уповноваженого органу або Держави щодо встановлення регульованих цін.

11.11. До всього іншого, що не передбачено даним договором, застосовуються норми законодавства України.

11.12. Договір може бути розірваний за взаємною згодою сторін. Одностороннє розірвання Договору можливе лише в випадках, передбачених цим Договором та чинним законодавством України. 

11.16. Покупець має право в односторонньому порядку розірвати або призупинити Договір у випадках:

а) відсутності коштів для фінансування предмету закупівлі;

б) виявлення недоцільності придбання товару;

в) в разі появи обставин непереборної сили, тощо;

г) в будь якому випадку невиконання умов  даного Договору з боку Продавця.


11.17. Якщо Покупець прийняв рішення про розірвання Договору, він зобов'язаний письмово попередити Продавця не менш як за 3  (три) робочі  дні до дати вступу такого рішення в силу, і таке попередження вважається безумовно прийнятим Продавцем. Письмове попередження про розірвання договору,  що буде відправлене Покупцем на адресу Продавця, вказану в цьому договорі про закупівлю, вважаються такими, що були відправлені належним чином належному отримувачу до тих пір, поки Продавець письмово не повідомить Покупця про зміну свого місцезнаходження (із доказами про отримання Покупцем такого повідомлення). 

11.18. У випадку розірвання Договору з вини Продавця, останній зобов'язаний відшкодувати Покупцеві всі збитки в повному обсязі понад суми штрафних санкцій.

11.19. Продавець та Покупець мають право розірвати Договір за взаємною згодою сторін.
XІІ. Додатки до договору

12.1. Невід'ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток 1).
XIІІ. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін
 ПРОДАВЕЦЬ:                                                      ПОКУПЕЦЬ: 
	
	


Додаток № 1 

до Договору № _____
від _____________________

СПЕЦИФІКАЦІЯ 
	п/п
	Найменування
	Виробник
	Од. вим.
	К-ть
	Ціна за одиницю грн., без ПДВ
	Ціна за одиницю грн., з ПДВ
	Загальна вартість грн. без ПДВ
	Загальна вартість грн. 
з ПДВ

	1…
	
	
	
	
	
	
	
	


Загальна сума становить ______________грн. (__________________________________________________________________грн._____ коп.) 
в тому числі ПДВ/без ПДВ  ______________грн. (__________________________________________________________________грн. _____ коп.).
ПРОДАВЕЦЬ:                                                      ПОКУПЕЦЬ: 
	
	


